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ANEXO DE SOLUGOES B3 | TRADEMATE

B3 SOLUTIONS ANNEX | TRADEMATE

1. VINCULO JURIDICO

1.1 Este "Anexo” constitui parte integrante dos
Termos de Uso e Condicbes Gerais de Acesso a
Infraestrutura e aos Sistemas e Servicos de
Tecnologia da B3 (“Termos de Uso"), bem como
do Termo de Adeséo aderido pelo Cliente. Os
termos iniciados em letra mailscula aqui
utilizados terdao o mesmo significado a eles
atribuidos nos Termos de Uso.

1.2. O Cliente devera utilizar Solugdo B3 aqui
contratada de acordo com os limites estabele-
cidos nos Termos, Termo de Adesdo e nos
Normativos B3, incluindo, mas ndo limitando, o
Regulamento do Balcao B3, os quais deverao
ser lidos e interpretados em conjunto.

1. LEGAL BINDING

1.1 This "Annex" constitutes an integral part of
the Terms of Use and General Conditions for
Access to B3's Technology Infrastructure, Sys-
tems and Services ("Terms of Use"), as well as
of the Adhesion Agreement executed by the
Client. Capitalized terms used herein shall have
the meanings ascribed to them in the Terms of
Use.

1.2 The Client shall use the B3 Solution con-
tracted herein in accordance with the limits set
forth in the Terms of Use, the Adhesion Agree-
ment, and the B3 Regulations, which shall be
read and construed together.

2. DA SOLUCAO B3

2.1 As especificacdes da Solucdo B3 aqui
contratada (“Trademate”) estdo disponiveis no
link abaixo, que podera ser atualizado a
qualquer momento pela B3, sem necessidade
de notificagdo prévia ao Cliente (“Link"):

https://www.b3.com.br/pt_br/solucoes/platafor
mas/interface-de-negociacao/trademate/

2.2 O pagamento, pelo Cliente a B3, caso
aplicavel, pelo uso da Solu¢do B3 aqui
contratada sera de acordo com os Termos de
Uso, Termo de Adesdo, Normativos B3 ou, caso
aplicavel, conforme especificagdes constantes
no Link acima.

2. THE B3 SOLUTION

2.1 The specifications of the B3 Solution
contracted herein (“Trademate”) are available at
the link below, which may be updated at any
time by B3, without prior notice to the Client
(the "Link"):

https://www.b3.com.br/en_us/solutions/platfor
ms/trading-interface/trademate/

2.2 Payment by the Client to B3, if applicable,
for the use of the B3 Solution contracted herein
shall be made in accordance with the Terms of
Use, the Adhesion Agreement, the B3
Regulations, or, if applicable, as per the
specifications set forth in the Link above.

3. ACESSO AO TRADEMATE

3.1 Para acesso ao Trademate o Cliente

3. ACCESS TO TRADEMATE

3.1 For access to Trademate the Client shall
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deverd seguir os fluxos exigidos nos
Normativos B3. Mais informacdes podem ser
adquiridas através do site B3

(https://b3.com.br/) ou através dos canais de
atendimento da B3.

follow the workflows required in the B3 Regula-
tions. Further information may be obtained
through the B3 website (https://b3.com.br/) or
through B3's customer service channels.

4. OBRIGAGOES ESPECIFICAS DAS PARTES
4.1 Sao obrigacdes especificas do Cliente:

i. Providenciar a infraestrutura necessaria para a
conexao com o Trademate;

ii. Acessar o Trademate via Web TP, API,
Interface de Solucdes, sessdes FIX ou outra
forma a ser definida nos Normativos B3;

iii. Adotar medidas técnicas e organizacionais
de seguranca para proteger seu acesso,
prevenindo o acesso de terceiros nao
autorizados pela Cliente ao seu login e senha
de acesso ao Trademate; e

iv. Ser responsavel pelas operacdes e
negociacdes realizadas em seu nome, nao
tendo a B3 qualquer responsabilidade sobre
estas.

4.2. Sao obrigacdes especificas da B3:

i. Disponibilizar a infraestrutura tecnoldgica
necessaria para que a Cliente opere suas
negociacbes no Trademate, nos termos dos
Normativos B3;

ii. Atender o Cliente para sanar duvidas sobre o
Trademate;

iii. Adotar medidas técnicas e organizacionais
de seguranca da informacao para prevenir a
destruicdo, perda, alteracdo, divulgagdo ou
acesso nao autorizado a dados pessoais e
dados relacionados a pessoas juridicas, nos

4. SPECIFIC OBLIGATIONS OF THE PARTIES
4.1 The Client’s specific obligations:

i. To provide the infrastructure required to con-
nect to Trademate;

ii. To access Trademate via Web TP, API, Solu-
tions Interface, FIX sessions, or any other means
defined in the B3 Regulations;

iii. To adopt technical and organizational secu-
rity measures to protect against unauthorized
third-party access to the Client's Trademate
login credentials; and

iv. To be solely responsible for transactions and
trades carried out in its name, with B3 bearing
no liability therefor.

4.2 B3's specific obligations:

i. To provide the technological infrastructure
necessary for the Client to execute its transac-
tions on Trademate, as defined in the B3 Regu-
lations;

ii. To assist the Client in clarifying questions
regarding Trademate;

iii. To adopt technical and organizational infor-
mation security measures to prevent destruc-
tion, loss, alteration, disclosure, or unauthorized
access to personal data and data related to
legal entities, according to B3 Regulations and
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termos dos Normativos B3 e da legislagéo
aplicavel;

iv. Garantir a simetria das informacbes dos
titulos negociados;

v. Disponibilizar ambiente de certificacdo para
realizacdo de testes prévios;

vi. Divulgar em seu site institucional as
negociagdes realizadas no Trademate; e

vii. Garantir a disponibilidade do Trademate de
acordo com os Normativos B3;

4.3 A B3 ndo é e nao sera responsavel (i) por
verificar ou validar os titulos negociados,
tampouco as informacdes neles contidas; e (ii)
por problemas decorrentes do mau uso do
Trademate pelos empregados, prepostos,
colaboradores, usuarios ou terceiros vinculados
ao Cliente ou qualquer pessoa que obtiver
acesso ao login e senha do Cliente, ainda que
de forma indevida.

the applicable legislation;

iv. To ensure information symmetry regarding
traded securities;

v. To provide a certification environment for the
performance of prior tests;

vi. To disclose on its institutional website the
transactions executed via Trademate; and

vii. To ensure Trademate availability in accord-
ance with B3 Regulations;

4.3 B3 shall not be and shall not become liable
for (i) verifying or validating the securities trad-
ed or the information contained therein; nor (ii)
issues arising from improper use of Trademate
by the Client's employees, agents, representa-
tives, users, or any third parties related to the
Client or any person who obtains access to the
Client's login and password, even if improperly.

5. OUTORGA DE PODERES

5.1 O Cliente, reconhece e se compromete a
angariar todas as autorizacbes e anuéncias
necessarias dos seus clientes (fundos de
investimentos) para a outorga de poderes
especificos para praticar todos os atos
necessarios e atrelados no Trademate cujos
administradores de custodia ligados a B3
tenham-no indicado por meio de documento
préprio a ser apresentado no momento do
cadastro junto a B3, incluindo, mas ndo se
limitando, poderes para:

i. Representar os fundos de investimento
perante a B3 e todas e quaisquer companhias,
entidades publicas e privadas, incluindo, mas
ndo se limitando, as entidades e camaras de

5. GRANT OF POWERS

5.1 The Client acknowledges and undertakes to
obtain all necessary authorizations and con-
sents from its clients (investment funds) in or-
der to grant specific powers to perform all acts
necessary and related to Trademate to the ex-
tent indicated by custody administrators affili-
ated with B3 by means of a specific document
to be presented upon registration with B3, in-
cluding, but not limited to, powers to:

i. Represent the investment funds before B3
and any and all companies, public and private
entities, including but not limited to B3's regis-
tration, clearing and settlement entities, and
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registro, compensac¢ao e liquidacao e centrais
depositarias da B3;

ii. Efetuar lancamentos e consultas de todos os
moddulos e servicos do Trademate e em nome
dos fundos de investimentos que utilizam os
seus servicos, quando aplicavel; e

iii. Torna-lo responsavel pela regularidade das
ofertas e dos negocios que realizar no
Trademate para os fundos de investimento que
utilizam os seus servicos.

central securities depositories;

ii. Enter orders and consult all Trademate mod-
ules and services on behalf of the investment
funds using its services, where applicable; and

iii. Be held responsible for the compliance of
offers and transactions executed on Trademate
for the investment funds using its services.

6. LIMITACAO DE RESPONSABILIDADE

6.1 Reconhecimento da Tecnologia Utilizada. O

6. LIMITATION OF LIABILITY

6.1 Recognition of the Technology Used. The

Cliente declara estar ciente de que os servicos
prestados pela B3 envolvem o wuso da
plataforma Trademate pelo Cliente, para a
negociacdo eletronica de produtos de renda
fixa. Tal plataforma opera com tecnologia
baseada protocolos automatizados, incluindo
algoritmos de execucao de ordens que visam
otimizar a liquidez e a eficiéncia operacional.

6.2 Limitacdo de Responsabilidade. A B3 nao
sera responsavel, em nenhuma hipdtese, por
perdas ou danos diretos ou indiretos, lucros
cessantes decorrentes de falhas operacionais,
indisponibilidade, interrupgdes de servico, erros
de precificacdo ou execucdo de ordens, ainda
que devidamente comprovados e quando tais
eventos decorreram de falhas técnicas,
operacionais ou sistémicas de modo né&o
intencional, incluindo, mas nao se limitando a

falhas de hardware, software, redes,
telecomunicagdes, integracdes com sistemas de
terceiros, incluindo provedores de

conectividade, sistemas de pds-negociacao ou
contrapartes; manutencdes programadas ou
nao; parametrizacbes realizadas pelo Cliente
nos seus algoritmos e conseguintes decisdes
tomadas pelo Cliente em virtude do uso destes

Client declares that it is aware that the services
provided by B3 involve the Client's use of the
Trademate platform for the electronic trading

of fixed-income products. Such platform
operates using technology based on
automated protocols, including
order-execution  algorithms intended to

optimize liquidity and operational efficiency.

6.2 Limitation of Liability. B3 shall not be liable,
under any circumstances, for direct or indirect
losses or damages, or loss of profits arising
from operational failures, unavailability, service
interruptions, pricing errors, or order execution
errors, even if duly proven and when such
events arise from unintentional technical,
operational, or systemic failures, including, but
not limited to, hardware, software, networks,

telecommunications, and integrations with
third-party systems, including connectivity
providers, post-trade systems, or

counterparties; scheduled or unscheduled
maintenance; parameterizations performed by
the Client in its algorithms and subsequent
decisions made by the Client due to the use
thereof in the trading environments, or for
decisions made based on information, data,
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nos ambientes de negociagao, ou por decisdes
tomadas com base em informacbes, dados
e/ou indicadores obtidos pelas Solugdes B3,
inclusive aquelas decisdes relacionadas a
execugao casada, matching de ordens ou busca
por liquidez, bem como eventos caracterizados
como caso fortuito ou forca maior, conforme
previsto na legislacdo aplicavel; Nesses casos, a
responsabilidade da B3 ficara limitada as
obrigacbes previstas na regulamentagdo
aplicavel e as praticas usuais de mercado para
mitigacgdo e comunicagdo de incidentes
operacionais.

6.2.1 A B3 somente podera ser responsabilizada
por danos diretamente comprovados caso reste
demonstrado, em processo judicial transitado
em julgado, de forma inequivoca, que tais
danos decorreram de dolo ou negligéncia

grave de sua parte, excluida qualquer
responsabilidade objetiva, solidaria ou
presumida.

6.22 Em nenhuma hipdtese a B3 sera
responsavel por danos indiretos, danos morais,
lucros cessantes, perda de uma chance ou
quaisquer prejuizos decorrentes de atos ou
omissGes de terceiros, do uso indevido das
Solugbes B3, ou de falhas que ndo lhe sejam
diretamente imputaveis nos termos desta
clausula.

6.3 Conformidade Regulatéria. A B3 declara
que o0s servicos prestados estdo em
conformidade com as normas da Comissdo de
Valores Mobiliarios (CVM), especialmente
aquelas aplicaveis a negociacao de ativos de
renda fixa em ambiente eletronico, bem como
com os regulamentos e manuais operacionais
da B3.

6.4 Responsabilidade do Cliente. O Cliente
reconhece que €&  responsavel pela
parametrizacdo, supervisdao e validacdo das

and/or indicators obtained through the B3
Solutions, including those decisions related to
paired execution, order matching, or liquidity
seeking, as well as events characterized as acts
of God or force majeure, as provided in the
applicable legislation; In such cases, B3's
liability shall be limited to the obligations
provided in the applicable regulation and to
the usual market practices for the mitigation
and communication of operational incidents.

6.2.1 B3 may only be held liable for duly proven
direct damages if it is unequivocally
demonstrated, by final and unappealable court
decision, that such damages resulted from
willful misconduct or gross negligence on its
part, excluding any strict, joint, or presumed
liability.

6.2.2 Under no circumstances shall B3 be liable
for indirect damages, moral damages, loss of
profits, loss of opportunity, or any damages
arising from acts or omissions of third parties,
improper use of the B3 Solutions, or failures
not directly attributable to B3 under this clause.

6.3 Regulatory Compliance. B3 declares that the
services provided are in compliance with the
rules of the Brazilian Securities and Exchange
Commission (CVM), especially those applicable
to the electronic trading of fixed-income assets,
as well as with B3's regulations and operational
manuals.

6.4 Client Liability. The Client acknowledges
that it is responsible for the parametrization,
supervision, and validation of orders sent via
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ordens enviadas por meio da plataforma,
inclusive aquelas executadas por algoritmos,
devendo adotar controles internos adequados
e compativeis com os riscos envolvidos. O
Cliente declara, ainda, que conhece plenamente
as funcionalidades do Trademate que utiliza
algoritmos, bem como seus modos de
operagao, limitacbes e riscos associados. O
Cliente afirma ter ciéncia de que a B3
disponibiliza ambiente de certificagdo para a
realizacdo de testes prévios, comprometendo-
se a realizar os testes necessarios antes da
utilizacdo do ambiente de producéo. O uso da
plataforma implica ciéncia e aceitacdo dos
riscos inerentes a negociacao eletronica e ao
uso de tecnologia automatizada.

6.5 Exclusdo de Garantias. A B3 ndo garante
resultados especificos, desempenho financeiro
ou adequacdo dos algoritmos as estratégias de

investimento do Cliente, sendo vedada
qualquer presuncao de responsabilidade
objetiva, salvo nos casos expressamente

previstos em lei.

the platform, including those executed by
algorithms, and shall adopt internal controls
appropriate and compatible with the risks
involved. The Client further declares full
knowledge of the Trademate functionalities
involving algorithms, including their operating
modes, limitations and associated risks. The
Client acknowledges that B3 provides a
certification environment for prior testing and
undertakes to perform all necessary tests prior
to using the production environment. Use of
the platform implies awareness and acceptance
of the risks inherent to electronic trading and
automated technology.

6.5 Exclusion of Warranties. B3 does not

guarantee specific results, financial
performance, or suitability of algorithms to the
Client's investment strategies, and no

presumption of liability shall apply except as
expressly provided by law.

7. DISPOSICOES GERAIS

7.1 As Partes acordam que, em caso de conflito
entre as disposicbes dos Termos de Usoe
referido Anexo e/ou no Termo de Adesao,
prevalecerdo as disposi¢cdes do Termo de Uso,
salvo quanto as obrigagdes especificas
expressamente previstas no referido Anexo
e/ou no Termo de Adesdo, que terdo
prioridade e deverdo ser integralmente
cumpridas pelas Partes.

7. GENERAL PROVISIONS

7.1 The Parties agree that, in the event of any
conflict between the provisions of the Terms of
Use and this Annex and/or the Adhesion
Agreement, the provisions of the Terms of Use
shall prevail, except with respect to specific
obligations expressly provided for in this Annex
and/or the Adhesion Agreement, which shall
take precedence and must be fully complied
with by the Parties.
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